
SPORTER STOCKS FOR HOWA MINI ACTION - SPORTER STOCK FOR
HOWA MINI ACTION TEXTURED BLACK

BELL AND CARLSON HOWA MINI ACTION, SPORTER STYLE Drop in fit for
Howa Mini Action with factory detachable mag and sporter barrel contour -- can
be opened up to accommodate the heavy barrel. Full length aluminum bedding
system that is computer designed and CNC machined from aircraft grade
6061-T6 aluminum. The aluminum block extends through the forearm to add
strength and stiffness and also has an aluminum "tail piece" from the bedding
block through the grip area to add rigidity to strengthen the stock. Designed to be
"free floated" Sporter stock with no cheekpiece and no checkering 1-inch
Pachmayr Decelerator recoil pad One front sling stud One rear sling stud 3.5-inch
length of pull Forearm width 1.80-inch tapers to 1.375-inch Overall stock length
30.5-inch Approximately 2.0 poundS

Attributes

Name: SPORTER STOCK FOR HOWA MINI ACTION TEXTURED BLACK
Manufacturer: BELL & CARLSON
Product no.: 430104880
Mfr. No.:
Action Type: Mini
Color: Black
Make: Howa
Material: SYNTHETIC
Model: 1500 Mini
Style: Drop-In,Sporter
Weight: 2 lbs
Delivery weight: 1.361kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 838mm
UPC: 092886100202

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für BELL &amp; CARLSON
SPORTER STOCK FÜR HOWA MINI ACTION

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BELL &amp; CARLSON SPORTER STOCK für Ihre HOWA MINI ACTION.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Leistung und Ergonomie zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Beste aus Ihrem neuen Schaft herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Schaft nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Schaft außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie den Schaft regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie nur zugelassene Zubehörteile und Ersatzteile.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Installation und Nutzung sorgfältig.
Melden Sie alle unsicheren Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Schaft korrekt montiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass der Schaft nicht überhitzt oder extremen Temperaturen ausgesetzt wird.
Vermeiden Sie es, den Schaft in feuchten oder extrem nassen Umgebungen zu lagern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Schaftes:

Entfernen Sie den alten Schaft gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen BELL &amp; CARLSON SPORTER STOCK auf die HOWA MINI ACTION.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Überprüfen Sie die Passform und stellen Sie sicher, dass der Schaft sicher sitzt.

Benutzung des Schaftes:

Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem sicheren und geeigneten Schießbereich befinden.
Halten Sie den Schaft immer mit beiden Händen fest.
Achten Sie auf eine sichere Handhabung und vermeiden Sie es, den Abzug versehentlich zu betätigen.
Nach dem Schießen reinigen Sie den Schaft gemäß den Anweisungen, um die Lebensdauer zu
verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Schaft gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Metall.
Überprüfen Sie, ob Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe verfügbar sind.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Schaftes umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Problemen mit dem Produkt Hilfe suchen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit zu gewährleisten und Schäden
zu vermeiden. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit Ihrem neuen
Schaft zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Bell and Carlson Howa
Mini Action Sporter Stock

Introduction
Thank you for choosing the Bell and Carlson Howa Mini Action Sporter Stock. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this manual carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Always handle firearms and accessories with care, treating them as if they are loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before each use.
Do not use the product if it appears damaged or compromised in any way.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that the stock is securely attached to the firearm before use.
Avoid using the firearm in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Do not modify the stock or any part of the firearm without consulting a qualified gunsmith.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not use the stock with ammunition that exceeds the manufacturer's specifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Carefully remove the stock from its packaging.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Align the stock with the action of the firearm.
Securely attach the stock using the provided screws and tools, ensuring all connections are tight.
Check that the stock is properly fitted and does not wobble.

Usage:

Once installed, conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly with the new
stock.
Maintain a firm grip on the firearm while aiming and shooting.
Follow all standard operating procedures for firearm handling during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Bell and Carlson Howa Mini Action Sporter Stock, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Conclusion



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Bell
and Carlson Howa Mini Action Sporter Stock. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guide de sécurité pour les crosse SPORTER pour
Howa Mini Action

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse SPORTER de BELL &amp; CARLSON pour votre Howa Mini Action. Ce guide est
conçu pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce guide afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies pour éviter les accidents.
Vérifiez régulièrement l'état de votre crosse pour détecter toute usure ou dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas la crosse, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son efficacité.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation de la crosse, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais utiliser la crosse si elle présente des signes de dommages visibles.
Assurezvous que tous les composants sont correctement fixés avant d'utiliser votre arme.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces compatibles avec le modèle Howa Mini Action.
Ne placez jamais votre doigt sur la détente tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Évitez de tirer à travers des obstacles qui pourraient causer un rebond de la balle.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation de l'arme:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retirez la crosse d'origine en dévissant les vis de fixation.

Installation de la crosse SPORTER:

Alignez la crosse SPORTER avec le récepteur de l'arme.
Insérez les vis de fixation et serrezles fermement, mais ne les serrez pas excessivement pour éviter
d'endommager le matériau.

Vérification:

Vérifiez que la crosse est solidement fixée et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez le mécanisme de chargeur détachable pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.

Utilisation

Adoptez une position stable et confortable lors de l'utilisation de l'arme.
Ajustez la longueur de tirage à 3,5 pouces pour un confort optimal.
Utilisez le tampon de recul Pachmayr Decelerator pour un meilleur confort lors du tir.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les matériaux synthétiques.
Si la crosse est endommagée et ne peut plus être utilisée, consultez un professionnel pour une mise au rebut
appropriée.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel ou
un revendeur agréé. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour
rester informé des éventuels problèmes de sécurité.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous garantissez une utilisation sécurisée et
efficace de votre crosse SPORTER pour Howa Mini Action. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Istruzioni di Sicurezza per le SPORTER STOCKS PER
HOWA MINI ACTION

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPORTER STOCKS PER HOWA MINI ACTION BELL &amp; CARLSON. Questo prodotto
è progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il prodotto se non sei in grado di farlo in modo sicuro.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto solo con armi da fuoco compatibili, come specificato nelle istruzioni.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe comprometterne la sicurezza.
Durante l'installazione e l'uso, indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni e sostituiscilo se necessario.
Segui sempre le normative locali e nazionali relative all'uso e alla custodia delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Rimozione del Calcio Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il calcio originale dell'arma.
Installazione del Nuovo Calcio:

Posiziona il nuovo calcio sulla parte posteriore dell'arma.
Assicurati che il calcio sia allineato correttamente con il corpo dell'arma.
Fissa il calcio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate, ma non eccessivamente.

Controllo Finale: Verifica che il calcio sia sicuro e stabile prima di utilizzare l'arma.

Uso

Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzarla.
Controlla che il caricatore sia installato correttamente.
Utilizza l'arma in un'area sicura e designata per il tiro.
Segui sempre le procedure di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici e dei componenti in alluminio.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, fai riferimento al punto di contatto
dell'Unione Europea per le informazioni sulla sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
altre informazioni pertinenti quando richiedi assistenza.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile delle SPORTER
STOCKS PER HOWA MINI ACTION. La tua sicurezza e quella degli altri è la massima priorità. Grazie per aver
scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno nella sicurezza.
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SPORTER STOCKS FOR HOWA MINI ACTION
Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SPORTER STOCKS FOR HOWA MINI ACTION tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että tämä
tuote on suunniteltu erityisesti Howa Mini Action kivääreille.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja säilytystä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet asetta.
Vältä liiallista painoa tai voimaa tuotteen käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha tukki varovasti ja varmista, että kaikki osat ovat ehjiä.
Aseta uusi BELL &amp; CARLSON SPORTER STOCK paikalleen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.
Tarkista, että tukki on oikein ja turvallisesti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen kuin käsittelet tai muokkaat sitä.
Käytä tuotetta vain, kun olet täysin perehtynyt aseesi toimintaan.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen ampumista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Hävittämisohjeet
Kun et enää tarvitse tuotetta, varmista, että se hävitetään turvallisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja määräykset tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä asianmukaista kierrätysmenetelmää.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ole hyvä ja ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Varmista, että saat apua asiantuntevalta taholta.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BELL &amp; CARLSON
SPORTER STOCK FÖR HOWA MINI ACTION

Introduktion
Tack för att du valt BELL &amp; CARLSON SPORTER STOCK FÖR HOWA MINI ACTION. Denna produkt är
designad för att ge en säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att säkerställa korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika syfte och att den är kompatibel med din Howa Mini Action.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid korrekt skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, vid användning av vapen.
Se till att vapnet är avstängt och säkert innan du installerar eller tar bort kolven.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan påverka dess funktion och
säkerhet.
Använd aldrig produkten om du upptäcker några defekter eller skador.
Följ alltid lokala lagar och förordningar avseende vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:

Ta bort den gamla kolven från din Howa Mini Action genom att lossa skruvarna.
Placera BELL &amp; CARLSON SPORTER STOCK på vapnet och se till att den passar korrekt.
Fäst kolven med de medföljande skruvarna och dra åt dem ordentligt.
Kontrollera att kolven sitter stadigt och inte rör sig.

Användning av kolven:

Håll alltid vapnet med båda händerna och sikta på ett säkert mål.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt innan du laddar eller avfyrar.
Använd kolven för att stödja vapnet under avfyring för att förbättra stabiliteten och noggrannheten.

Underhåll:

Rengör kolven regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera skruvar och fästen för att säkerställa att de är ordentligt åtdragna.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om hur du korrekt kan återvinna eller kassera
syntetiska material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av BELL &amp; CARLSON SPORTER STOCK
FÖR HOWA MINI ACTION, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa riktlinjer. Din säkerhet är viktig för oss!




